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S f i r ş i t u l Stagiunii l a T e a t r u l N a ţ i o n a l 

c o i n c i d e c u p r e z e n t a r e a p r e m i e r e i Peripeţiile 

bravului soldat Svejk ş i — d a t ă f i i n d p r e 

z e n t a r e a t î r z i e a a c e s t u i s p e c t a c o l — n e - a m 

f i a ş t e p t a t să-1 v e d e m s u s ţ i n î n d î n c o n t i 

n u a r e s t a g i u n e a e s t i v a l ă . N-a f o s t a ş a , t e a 

t r u l şi-a î n c h i s p o r ţ i l e ş i ne-a l ă s a t să r e 

f l e c t ă m c u d e s t u l ă a m ă r ă c i u n e l a l o g i c a ş i 

r o s t u r i l e "care a u f ă c u t să m a i f i e p r e z e n t a t e 

M a t e i A l e x a n d r u (O t to K a t z ) ş i D e m . 

R ă d u J e s c u ( S v e j k ) . 

p u b l i c u l u i p r e m i e r e , g r a b n i c f e r i t e a p o i d e 

a r ş i ţ a v e r i i , î n u m b r a s l e i t o a r c a vacanţei. 

V a f i r e l u a t ă î n t o a m n ă , c u toa te p o t i c n e l i l e 

p r e s u p u s e d e o c u r s ă î n t r e r u p t ă , v a a v e a 

p r o b a b i l s u c c e s , s u c c e s u l , d e a l t f e l , s c o n t a t ; 

d a r n u n e v a f a c e să u i t ă m , n i c i l a c e n 

t e n a r u l r e p r e z e n t a ţ i e i , d e s t i n u l i n g r a t a l u n o r 

s p e c t a c o l e p r e z e n t a t e d o a r c a să i a s ă n u m ă 

r ă t o a r e a . 

H a ş e k ş a d e b i n e u n e i s c e n e d e p r i m ă m î n ă 

c u m e c e a a N a ţ i o n a l u l u i b u c u r e ş t e a n . D a c ă 

n e a m i n t i m b i n e , a ş i f o s t p r e z e n t a t , î n 

a n i i d i n u r m ă , m a i a l e s p e s c e n e l e N a ţ i o 

n a l e l o r . Ş i n u n u m a i p e n t r u că r e p r e z e n t a ţ i a 

p r e s u p u n e o i n v e s t i ţ i e d e f o r ţ e d e m a r e 

a m p l o a r e , c i m a i c u s e a m ă p e n t r u că e 

v o r b a de u n c l a s i c , d e o e m i n e n ţ ă a u m o 

r u l u i u n i v e r s a l , c ă t r e c a r e s e ş i c u v i n e să 

t i n d ă o r i c e s c e n ă i m p o r t a n t ă , c u r ă s p u n d e r i 

şi e x i g e n ţ e m u l t s p o r i t e . H a ş e k ş i p e r s o 

n a j u l s ă u de e s e n ţ ă p u r p o p u l a r ă , de c ir-
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Scenă de ansamblu 

culaţie mondială, <le glorie si referinţă, de 

tradiţie si anecdotă, au |)ătruns la noi dato

rită lu i Jean Grossu — excelentul traducă

tor al romanu lu i si real izatorul p l in de me

rite a l dramatizării uti l izate pînă acum. Cu-

noscînd bine dramatizarea, sînt puţin nedu

meri t să văd alăturată semnăturii iniţiale şi 

pe aceea a lu i Dem. Dădulescu. Fiindcă în 

structura ei . în extragerea episoadelor esen

ţiale, în suita lor. în chiar detal iu l e i . în

treprinderea lu i Jean Grossu nu a fost mo

dificată decîl în măsura in care orice regizor 

nu îndeajuns satisfăcut de o dramatizare — 

şi ce <!raimuliz)3re satisface îndeajuns ? — 

procedează la eliminări şi adaosuri. Nu văd 

alt temei pentru această surpriză decît am

biţia l u i Dem. Rădulescu de a se înfăţişa 

în t r i p l a ipostază de coautor al dramat i 

zării, regizor şi in terpret al ro l u l u i t i tu lar . 

Cumul de ambiţii care-1 copleşeşte vădit pe 

îndrăgitul şi mul t popularu l actor : pr ima 

ambiţie, de coautor, nu-1 justifică, a doua. 

de regizor, nu-1 iartă, şi a treia, de inter

pret, îl lipseşte, d i n pr ic ina celorlalte două. 

dc o creaţie care ar f i pu tu t să fie de re

ferinţă în cariera l u i . Cumul de ambiţii — 

cumul de decepţii. Ca regizor. Dem. Rădu-

lescu s-a apropiat de text . vorba poetu lu i , 

cu paşi mai m u l t holărîţi decît siguri . Vă

deşte, cum e şi de aşteptat d in partea unu i 

actor cu experienţă şi pedagog cu aplicaţie, 

indemînare în realizarea (disparată) a mo

mentelor, pricepere în soluţionarea mişcării 

de i nd iv i z i şi g rupu r i pe scenă şi se arată 

d i n nou acelaşi neobosit născocitor de ga

gur i , chiar dacă cele mai mul te d in t re ele 

fug către polu l estradistic. Dar scapă d in 

vedere esenţialul, nu are capacitatea unei 

v i z i un i de ansamblu, a unei unităţi de con

cepţie şi. din această pricină. spectacolul 
pierde din vigoarea ci'ilică hotârîtoare pentru 
v aloarea operei lui Haşek ; satira s-a eva
porat, nu regăsim nici demascarea mi l i ta 
r i smu lu i , războiului, biserici i , monarhiei , nici 
nesfirşila umilinţa şi tristeţe a acestui erou 
de substanţă populară care e Svejk. S-a în
tâmplat lucru l de care s-a temut cel mn i 
mul t Krwin Pişcat or cînd a dramatizat şi 
pu> în scenă romanul lui Haşek: locul sa
t ire i sociale şi polit ico l-a luat o farsă oare
care, o suită de scheciuri aproape fără legă
tură, scene disparate, năpădite de buruiana 
gustu lu i jos şi care, nu de puţine o r i . f r i 
zează t r iv ia l i ta tea . Or ic i l ar fi de neplăcut, 
acesta e adevărul : admirabi la investiţie dc 
încredere a teatru lu i nu a avut acoperire. 
Spectacolul, care putea să fie unu l d in tre 
cele ce onorează pr ima noastră scenă, e o 
experienţă nereuşită, de la decorul haotic 
al Floricâi Mălureanu. care mărunţeşte scena 
şi o parcelează in spaţii incomode, piuă la 
in terpretu l ro l u l u i t i tu lar , Dem. Rădulescu 
(coborîtor d i n podul scenei sub protecţia şi 
garanţia desenului lu i I . Lada. oare ne dă 
o sugestie esenţială, de înalt raf inament , a 
lu i Sve jk) , in terpret vrăjit de idioţenia de
clarată a erou lu i , si nu de omenia l u i fun 
c i a r i . Intre ceilalţi numeroşi interpreţi se 
distinge Matei A lexandru , ou adevărat per
formeru l spectacolului , i n terpre tu l colorat, 
ponderat, echi l ibrat al preotu lu i Otto Katz ; 
precum, fireşte. A l . ( i i ugaru şi Marcel An-
ghelescu. Să acceptăm cu lucidi tate critică 
aoest eşec şi să tragem cuvenitele învăţă
minte , pentru n fer i pe v i i l o r scena de onoare 
a teatru lu i românesc de încercări neizbutite. 

Virgil Munteanu 
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